Reuniones de organizacion de Dia de la Virgen de
Guadalupe/ Meetings for the organization of Our La-
dy of Guadalupe

miércoles(Wednesday), 19 de noviembre
7pm
- Salén Parroquial / Parish Hall
Para mas informacion/ For more info:
Brigida Medina & Carmen Magallanes

St. Eugene Catholic Mission Trunk or Treat
Sunday, Nov 1, 2026

8:30am - Spanish Mass/ Misa Hispana
10:00—11:15am — Family Catechism & “Trunk or Treat™
11:30 am - English Mass/ Misa en Inglés

Come dressed as a Saint or deco-
rate your Trunk and bring candies
for the kids

Ven vestido como un Santo(a) o

decora tu baul del carro y trae dul-
ces para los nifios

All Saints Mass / Misa de
todos los Santos

During regular Mass time/ du-
rante horarios de misa regulas
Misas en espafiol 8:30 am &
Spm.
Englis Mass - 11:30am

All Souls Day Mass/ Misa A Los fieles Difuntos
Monday, Nov 2, 2026

12 noon - English Mass
7pm - Misa Hispana

Catholic Student Association

Every Ist Tuesday of the Month / Primer martes de mes
7pm - College Students Confessions and Adoration
7:30 pm—College Student Mass/ Misa de estudiantes
universitarios

Next events:
College Students Confessions, Adoration and Mass -

December 1st

College Students Study Time - Monday, Tuesday and
Wednesday,

December 7, 8 & 9, 2026 - 2 - Spm

Faculty dinner with faith stories - Monday, December 7

from 5 - 8pm.

Taller de lectores

Domingo, 8 de noviembre de 2026
6pm

Se necesita que las personas se registren para saber la
cantidad de comida que se necesita. Registrarse con
Sonia Becker o algiin ujier.

Habré cuido de nifios.

DIOCESE OF PENSACOLA-TALLAHASSEE
Bishop William A. Wack, CSC
Mass/Misa Times:

Domingo (Misa en Espaniol) 8:30 am & 5:00pm

Sunday (English Mass) 11:30 am
T, W, Th & F (English Mass) 12:00pm
F (Viernes) (Misa en espafiol) 7:00pm
Adoration (1st Friday) 11:15 am
Exposicion al Santisimo(viernes)  7:30pm

Bible Study Wednesday(ENG) zoom 7pm

Estudio Biblico martes(SPA) zoom 7pm
Reconciliation:
Domingo 8:00 am - 8:25am

Friday 7:45 - 8:20pm Or by appointment
Religious Education:

Sundays (English/Spanish) 10am
Catholic Student Association (CSA)
Choir Practice
English

Spanish - Misa de 9am

Misa de 5pm
Parish Council
Fourth Thursday 6:30 pm

Groups & Ministries Representatives
CSA Advisor: Dr. Doreen Kobelo

CMC Chair:

Pastoral Council: Michael Lindsey
Finance Com. Coveta Grant

Rel. Ed Dir: Deacon Santiago Molina
SPA Adult Faith Form. Sr. Nilda Garcia
ENG Adult Faith Form. Sr. Guerda Julien

Tuesday 6:30pm
viernes 8:30pm

jueves 7:00pm

385-9423

RCIA:(English)  Perry Brown 536-0363
RCIA (Spanish)

Mens Gp./Van:

Sacristy: Nereida Figueroa

Sacristan Naomi Dzikunu

Lectores: Maria Pacheco 912-293-6310
Lectors: Coveta Grant

Hispan, Minist.  Sonia Becker 507-210-4821
Juan XXIII Hugo Pérez 251-0120
Choir: Doreen Kobelo 320-2290
Spanish Choir:  Sister Nilda

Hospitalidad: Sobeida Lopez

Ushers: Perry Brown

Monaguillos Adrian Miranda

Youth Group

Grupo de jovenes Hector Pérez

Grounds Projects: Peter Okonkwo 528-0052

READINGS FOR THE WEEK/LECTURAS DE LA SEMANA

Monday/ Wisdom 3: 1-9, Psalm 23:1-3a, 3b-4, 5, 6, Romans 5:5-11,
lunes John 6:37-40
Sabiduria 3, 1-9, Salmo 22, 1-3. 4. 5. 6, Romanos 5, 5-11,
Juan 6, 37-40
Tuesday/ Philippians 2:5-11, Psalm 22:26b-27, 28-30ab, 30e, 31-32,
Martes Luke 14:15-24
Filipenses 2, 5-11, Salmo 21, 26b-27. 28-30ab. 30c. 31-32,
Lucas 14, 15-24
Wednesday/ | Philippians 2:12-18, Psalm 27:1, 4, 13-14, Luke 14:25-33
miércoles Filipenses 2, 12-18, Salmo 26, 1. 4. 13-14, Lucas 14, 25-33
Thursday/ Philippians 3:3-8a, Psalm 105: 2-3, 4-5, 6-7, Gospel 15: 1-10
Jueves Filipenses 3, 3-8, Salmo 104, 2-3. 4-5.6-7, Lucas 15, 1-10
Friday/ Philippians 3: 17—4: 1, Psalm 122: 1-2, 3-4ab, 4cd—5, Luke
viernes 16: 1-8
Filipenses 3, 17-4, 1, Salmo 121, Lucas 16, 1-8
Saturday/ Philippians 4: 10-19, Psalm 112: 1b-2, 5-6, 8a, 9, Luke 166: 9
Sabado -15
Filipenses 4, 10-19, Salmo 111, 1-2. 5-6. 8a 'y 9, Lucas 16, 9-
15
Sunday/ Wisdom 6: 12-16, Psalm 63: 2, 3-4, 5-6, 7-8, 1 Thessalonians
Domingo 4: 13-18, Matthew 25: 1-13

Sabiduria 6, 12-16, Salmo 62, 2. 3-4.5-6. 7-8, 1 Tesalonicens-
es 4, 13-18, Mateo 25, 1-13

Solemnity of all Saints - Sunday, November Ist, 2026
Solemnidad de Todos los Santos - domingo, 1 de noviembre de 2026




From the Pastor’s Desk...

Sunday, November 1st, 2026 — Solemnity of All Saints - Cycle A

Readings: Revelation 7:2-4, 9-14, Psalm 24 “Lord, this is the people that longs to see your face”, 1 John
3:1-3, Matthew 5:1-12a

FEAST OF ALL SAINTS
Brothers and sisters,

Today's feast is an invitation for all of us to be saints. On the one hand we admire the canonized heroes who fol-
lowed Jesus Christ by living their virtuous life, and whom the Church has proclaimed to be life models we can all
imitate; and on the other hand we recall our own dead, those humble, nameless saints. They are our holy family
members, people of our town, from our own street; people like us who managed to walk the path and make it to
Heaven.

1. Who are the saints? I think a little girl in catechism class gave a good definition in answer to this question:
"Saints are those men and women that are in the stained glass windows at church, and the light of the sun shines
through them." And it's true, a saint is a soul in the state of grace that has preserved intact the image of God, or
has remade and perfected it all throughout life without spoiling it by sin; the saint then transmits this to others by
their testimony of life.

It wasn't easy for them to overcome the obstacles they ran across in their path. It was tiring for them to allow good
to work in their souls, and they didn't sell out to the traps that were laid for them. Being a saint isn't doing miracles
or amazing feats for future generations. The saints we celebrate today show us that following Christ is possible,
and that's what holiness is all about. Some were very influential in life; others went by unnoticed.

2. How many saints are there? The book of Apocalypse speaks of an immense multitude that no one could
count, men and women of every race, age and condition that lived for others, that conquered egoism, that always
forgave others. They are all on a pilgrimage, and as happens in processions, some of them have already gone into
the church and others are still on the road. Their path has taken them along each of the Beatitudes preached by Je-
sus. "Blessed are the poor in spirit, those who suffer, those who hunger and thirst for justice, the merciful, the
clean of heart." We have to follow their example and live this same program.

3. Me, can I be a saint? Saints were not angels or heroes from another planet. They are people who lived in this
world in times that were just as difficult as our own, or worse; but they learned to love. Their example should en-
courage us to continue on our way, full of hope. They have already reached their goal and encourage us to live a
more intense and vigorous Christian life. If they could be a saint, so can I with the grace of God!

A few days ago the Church beatified almost five hundred martyrs who died for their faith during the reli-
gious persecution in Spain during the 1930's. Their relatives and friends, or descendents, knew them personally.
Everyone in their town can now pray to them and ask for their intercession before God. Let us also be the saints of
our own time!

Source: ePriest.com / Best Practices nd Homily Resources for Catholic Priests

Thanksgiving Baskets

We are collecting goods items for Thanksgiving Baskets that will be giv-
en to families in need. You can bring canned and dried goods to the of-
fice or leave them at the back of the church. If you would like to donate a
turkey, make a monetary contribution or know a family in need, please
contact Dr. Maria Okeke 850-668-4788 or the office. Please bring the
items by Thursday, Nov 19. The Baskets will be giving to the families
on Sunday, Nov 22. Thank you

Canasta de donaciones de comida para Accion de Gracias

Estaremos esta recolectando alimentos para canastas de accidon de gracias
que se daran a la familias en necesidad. Puedes traer productos enlatados
y secos a la oficina o dejar en la parte posterior de la iglesia. Si desea do-
nar un pavo, hacer una contribucién monetaria o sabe de una familia en
necesidad, pongase en contacto con la Dr. Maria Okeke 850-668-4788 o
a la oficina. Favor de entregar los articulos en o an-

tes del jueves, 19 de noviembre. Las canastas se

entregaran el domingo, 22 de noviembre. Gracias

Example: rice, can fruits or vegetables, gravy mix

packages, can meats, can soups, mac & cheese,

Mash potatoes boxes, juices.

Ensayos de Pastorela/ Pastorela Rehearsals
Nativity Play

Estamos invitando a todos los que deseen a unirse a la Pastorela. Si
quieres ayudarnos por favor ven a los ensayos.

We invite anyone who would like to join the *Pastorela*. If you want to
help us, please come to the rehearsals.

viernes(Friday), Nov 6, - 5:30pm
miércoles (Wednesday), Nov 18, - 6pm
sabado(Saturday), Nov 21, 10am - 12noon
martes(Tuesday), Nov 24, 6pm
sabado(Saturday), Dec 5, 10am - 12noon
sabado(Saturday), Dec 19, 10am - 12noon

DATE ALTAR SERVERS LECTORS USHERS EXTRA- SACRISTANS FINANCE
ORDINARY- MINISTRY
MINISTERS
November | Francis Ejiogu 1. Karina Donald College Stu- Primus Mtenga Zsa Zsa Ingram- | Reginald Ofuani, Peter
8th Michael Ejiogu 2. Celestina Kolog dents Zsa Zsa Ingram- | Fitzpatrick Okonkwo, Scott Pruden
Angel Ejiogu Fitzpatrick
November | Sonayon Hounsou 1. Perry Brown All Ushers Thomas Curry Lauren Vanessa Murphy, Coveta
15th Sewanu Hounsou 2. Florence Bamg- |are welcomed | Vanessa Murphy | Crampton Grant, Rosita Ali
Miliki Wamiliki bose Naomi Dzikunu
November | Esther Okonkwo 1. Mike Lindsey All Ushers Sister Guerda Naomi Dzikunu | Reginald Ofuani, Peter
22nd Florence Okonkwo | 2. Olakemi Chogni- |are welcomed |Zsa Zsa Ingram- Okonkwo, Scott Pruden
Geethanjali Mathias | ka Fitzpatrick
Francis Ejiogu 1. Thomas Curry All Ushers Vanessa Murphy | Maria Okeke Vanessa Murphy, Coveta
Michael Ejiogu 2. Olivia Origa are welcomed | Maria Okeke Grant, Rosita Ali
Angel Ejiogu Naomi Dzikunu

Para el bautismo en San Eugenio

Las clases de bautismo seran el ler
jueves (si todos los documentos son
entregados el viernes antes de la clase) y
los bautismos en la misa de Spm o llame
o visite la oficina para verificar otra
fecha y solicitar el formulario

La fecha no sera separada hasta que se
reciba la solicitud y documentos
necesarios.

Requisitos:

La familia necesita estar registrada en la
Iglesia San Eugenio. Si la familia es de
otra iglesia debe traer una carta de la
iglesia donde esta registrado explicando
porque no puede celebrarse en su iglesia
y firmada por el sacerdote de la misma.
Traer certificado de nacimiento de nifio/
a, 6 afios 0 menos. Nifios/as 7 afios o
mas debe ser registrados como catecu-
menos, en el proximo ciclo de Cateques-
18,

Padrino o madrina: mayores de 16 afios,
traiga el certificado de Nacimiento,
bautismo, Primera Comunion y
Confirmacion, si no esta casado. Si es
casado, certificado de matrimonio de la
iglesia catdlica. Ademas, necesita una
carta de la Iglesia a la que asisten.

Las clases seran en enero, marzo, mayo,
julio, septiembre y noviembre.

For Baptism

Ask for the form by email or come to
the office to get the baptism form.

Requirements: Family need to be register in
the Church

Sponsor: older than 16, bring baptism,
1st Communion & Confirmation Certifi-
cate if is not married.

If married catholic church married cer-
tificate.

Also, need a letter of the Church they
attend.

baptism class

St. Eugene’s Cleaning Group is looking
for volunteers to help with the cleaning of

the Church. If you want to volunteer please

contact the office or Mrs. Sonia Becker

El Grupo de Limpieza de St. Eugene esta

buscando voluntarios para ayudar con la

limpieza de la Iglesia. Si desea ser volun-

tario, comuniquese con la oficina o con la
Sra. Sonia Becker


https://epriest.com/homily_packs/spanish/124#spanish

P U

i e

I A e = B

October 17, November 21, and December 12 (transferred to second Saturday for the feast of
Our Lady of Guadalupe). For more information, see https://tallyofs.weebly.com or contact J.
Frank Pate/ORS)at fianksta7@@Eomeash bt 611 (850) 728-4426.

¢+ Worldwide Marriage Encounter is a weekend for
married couples who value their relationship and desire a
richer, fuller life together.

¢ Attend a Marriage Encounter Weekend and learn the
tools needed to keep your marriage strong. Sign up today
to attend an upcoming Worldwide Marriage Encounter
Weekend on Oct 30 — Nov 1 in Winter Park, Feb 2-14 in
Tallahassee, or May 21-23 in Titusville. For more infor-
mation visit our website at wwme.org or e-

mail: Applications@FLCN-

wwme.org Or contact Walt & Viv

Paskowski at

waltviv.wwme@gmail.com if you have

any questions.

Widow’s Might
Calling all Widows! Wid-
ow’s Might is a new ministry
in our diocese that focuses
on loving and supporting our
widows. If you are a widow,
you are not alone! We invite
you to be a part of this won-
derful opportunity to join
other widows for a time of
friendship, support, and good
times! The Widow’s Might
Brunch is on Saturday, De-
cember Sth from 9:30 am to
12 noon at the St John Neu-
mann Ctr: 685 Micosukee
Rd. 32308. (Volunteers are
also needed.) To sign up for
the Brunch, or to ask ques-
tions about the ministry,
email Jean or Carrie at wid-
owsangels(@gmail.com or
text:
Jean Nixon - 850-445-3793
Carrie Kroll - 850-212-
2032
Please RSVP by November
25th

St. Eugene

For online giving use
the Qcode

Para donaciones en
linea es-

canee el

codigo

Palabras del Parroco

Domingo, 1 de noviembre de 2026 — Solemnidad de Todos los Santos - Ciclo A
Lecturas: Apocalipsis 7, 2-4. 9-14, Salmo 23 “Esta es la clase de hombres que te buscan, Sefior”, 1 Juan 3, 1-3,
Mateo 5, 1-12

FIESTA DE TODOS LOS SANTOS

Hermanos y hermanas:

La fiesta de hoy es para todos nosotros una invitacion a la santidad. Por un lado admiramos a los héroes canonizados
que siguieron a Jesucristo en esta vida practicando las virtudes y que la Iglesia ha proclamado como modelos de vida
que todos podemos imitar; y por otro lado recordamos a nuestros difuntos, humildes santos anénimos. Son nuestros
santos familiares, gente de nuestro pueblo, de nuestra misma calle; gente como nosotros que consiguieron recorrer el
camino hasta llegar al cielo.

1. ¢Quiénes son los santos? Me parece una buena definicion la que dio una nifa de la catequesis cuando le hicieron
esta pregunta: "Son esos hombres y mujeres que estan en las vidrieras de la iglesia y que a través de ellos pasa la luz
del sol". Y es verdad, santo es pues, el alma en gracia que ha conservada intacta la imagen de Dios, o la ha recon-
struido y perfeccionado durante toda su vida sin estropearla con el pecado y que la transmite a los demas en su propia
vida.

No les resultd facil superar los obstaculos que se cruzaban en su camino. Se fatigaron para dar paso al bien en sus
almas y no se dejaron sobornar por las trampas que les salieron al paso. Ser santos no es hacer milagros, ni dejar
obras sorprendentes para la historia. Esos santos que hoy celebramos nos demuestran que seguir a Cristo es posible, y
que eso es la santidad. Algunos han dejado huella profunda. Otros han pasado desapercibidos.

2. ¢Cuantos son los santos? El Apocalipsis habla de una multitud inmensa que nadie podia contar; hombres y mu-
jeres, de toda raza, edad y condicidn, que se desvivieron por los demas, que vencieron el egoismo, que perdonaron
siempre. Van todos peregrinando y, como en las procesiones, una parte de ellos ya entr6 en el templo y otra continta
todavia en el camino. Su itinerario los ha llevado a recorrer una por una las Bienaventuranzas que predico Jesus.
"Dichosos los pobres en el espiritu, los sufridos, los que tienen hambre y sed de justicia, los misericordiosos, los lim-
pios de corazon". A ejemplo de ellos hemos de esforzarnos por vivir ese mismo programa.

3. Y yo ;puedo ser santo? Los santos no han sido angeles, ni héroes de otro planeta. Son personas que han vivido
en este mundo en tiempos tan dificiles o0 mas que los nuestros; pero han aprendido a amar. Su ejemplo debe animar-
nos para continuar nuestro camino llenos de esperanza. Ellos ya llegaron a la meta y nos animan a vivir una vida cris-
tiana mas intensa y mas vigorosa. Si ellos pudieron jtambién yo puedo ser santo con la gracia de Dios!

La Iglesia ha beatificado hace unos dias a mas de quinientos martires que murieron por su fe en la perse-
cucion religiosa de Espana en 1936. Sus parientes y amigos, o sus descendientes, los conocieron personalmente. To-
dos sus pueblos les rezan ahora para que intercedan a Dios por nosotros. jSeamos, pues, los santos de nuestro tiem-
po!

Recurso: ePriest.com / Best Practices and Homily Resources for Catholic Priests

Dia y hora Lectores Ministros Ujieres para domingo Monaguillos
Eucaristicos
4/ oct 9am Sobeida Lopez Lourdes Angeles | Israel Cancino, Graciela Cruz, Dulce Vasquez, Primo
Fatima Pefiate Nereida Figueroa |Rico, Jose Penate &Ada Rodriguez
S5pm Adrian Miranda Aura Puente Leonel Guillen, Idia Guillen, Karina Bolafios & En-
Daniela Lopez Francisco Puente | "ique Bolafios
11/oct 9am Nicolas Mota Luis Lopez Israel Cancino, Mary Hrndz, Alan Carmona , Jesus
Julissa Diaz Juliaa Diaz Marin, Jacqueline Cartagena & Marleny Orellana
5pm Hugo Perez Sonia Becker Juan Carlos Salazar. Alejandro Hernandez, Jua
Luis Alonso Aura Puente Chogoya, Frances Hernandez & Maria Nerio
18/ oct 9am Yohana Moreno Octavio Miranda | Miguel Barajas, Javier Lopez, Zenny Perez, Luisa
Brigida Medina Silvia Patifio Gonzalez, America Perez & Lupita Tolentino
Spm| Estrella Resendiz | Antonia Navarro Saul Ibarra, Lupita Tolentino, Paz Centeno, Norma
Manuel Resendiz | Francisco Puente |Hernandez & Yanira Nerio
25/ oct 9am| Yamile Rodriguez |Juanita Figueroa |Primo Rico, Narciso Sanchez, Raul Miranda, Dai-
Maria Colina Lourdes Thomas | sy Trejo, Rubi Castro & Sobeida Lopez
Spm Veronica Herrera Ana Ramon Fernando Martinez, Roberto Centeno, Beatriz An-
Karina Antonia Navarro | geles & Maria Chavez



https://epriest.com/homily_packs/spanish/124#spanish
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MASS INTENTIONS
INTENCIONES DE LA MISA

domingo, 11/1, 9am — +Philip Schlenoff, Valerie
Schumm & Dennis Kemper

Sunday, 11/1, 11:30am — +Erica Davey, Dorrie Guimond
& Judy Renwick

domingo,11/1, 5pm - Por la salud y bienestar de todos
los visitantes y feligreses del San Eugenio

Monday 11/2, 12pm - +Paul Liepshutz, Brittany
McMunn & Jon Moyle, Sr.

lunes, 11/2, 7pm - + Dolly Persad, Judith Anne Ren-
wick & Frank Bolger

Tuesday, 11/3, 12pm - +Victor Morales

Wednesday, 11/4, 12pm - +Maria Trinidad, David Fay
& Asunta Matthews

Thursday, 11/5, 12 pm — Living: David M. Hanseter &
Josh Santos

Friday, 11/6, 12pm - Living: Michael Grosh & Bonnie
Cooperman

Viernes, 11/6, 7pm - + Leticia Morales

For the health and wellness of:/ Por la salud y bienestar
de: Robert Taylor, Willie & Ana Montes, Linda Steed,
Queen Shachile, Mercedes Ledesma, Leslie Perrotte,
Joy Brown, Perla Quijada, Michelle Topa,
Michael Todd, Luis Orlando Carmona,
Carole Curry, Concepcion Rodriguez,
Natasha Shamatutu, Ruby Adderley,
Thomasina Brock, Ianette Pizarro Ayala,
Diana Soto & Rocio Melendez

Please let us know if you have change you address, email or
phone number in the last year, by calling the office or send-
ing us by email. If you want to be added to the WhatApp
group please call the office. Thank you.

Por favor dejenos saber si ha cambiado su direccidn, correo
electronico o numero de teléfono en el ultimo afio, en-
viandonos un correo electronico o llamando a la oficina. Si
quiere ser afladido al Grupo de WhatApp llame a la oficina.
Gracias

Happy Birthday!!
To everyone celebrating a birthday this month!
ii Feliz Cumpleaiios!!

A todos los que estan de celebracion en este mes!
Happy Anniversary for all the couples married this
month! / iFeliz Aniversario a todas las parejas casadas en
este mes!

Prayer for America
Dear God, we thank you for the bountiful
blessings you have bestowed on us.

Guide us in being good stewardship of these gifts.
Let us care for all of your beautiful creation, from the
redwood forest to the gulfstream waters.

Make us instrument of your peace in order to put aside
the differences and help us understand them .
Help us to love and care for all of our neighbors
- locally and globally — so that we might be truly
crowned with brotherhood from sea to shining sea.

Amen

Oracion por America
Querido Dios, te damos gracias por las generosas

bendiciones que has derramado. Guianos para ser una
buena mayordomia de estos dones. Cuidemos de toda
su hermosa creacion, desde el bosque de secuoyas has-

ta las aguas del golfo. Haznos instrumento de tu paz

para dejar de lado las diferencias y ayudanos a com-
prenderlas. Ayidanos a amar y cuidar a todos nuestros
vecinos, a nivel local y mundial, para que podamos ser

verdaderamente coronados con la hermandad de un

mar a otro.

Amén

Oracion por la Vocacion

O Dios, Padre de toda misericordia
proveedor de una cosecha abundante,
escucha nuestra oracion.

Envia tu gracia sobre aquellos
que son llamados al sacerdocio en
nuestra diocesis de Pensacola-Tallahassee.
Abre sus corazones para que puedan discernir
Tu Santa voluntad; que suscite en ellos el amor
y el deseo de entrega a diario
para que puedan servirte en
el nombre de Tu hijo, Jesucristo,
Amen

Prayers for Vocation
O God, Father of all Mercies,
provider of a bountiful Harvest, hear our
Prayer. Send Your Graces upon those you
have called to study for the priesthood in
Our Diocese of Pensacola - Tallahassee.
Open their hearts that they may discern
Y our Holy Will; inspire in them a love and
desire to surrender themselves daily in
order that they may serve others in the
Name of Your son, Jesus Christ.
Amen.

Parish Ministry/ Ministerios

Welcome to all our visitors!

We are glad that you are here with us today.

Bienvenidos a todos nuestros visitantes,
estamos muy contentos de que estes con
nosotros.

Finance Council Meeting by zoom /
Reunion de Consejo Financiero
Next meeting will be on Thursday,,Nov 19 6:30pm
La proxima reunion sera el jueves, 19 de nov 6:30 pm

Pastoral Council/ Consejo Pastoral (zoom)

Next meeting will be on Thursday, October 22 at 6:30pm
La proxima reunion sera el jueves, 22 de octubre a las
6:30pm
Reuniones del Ministerio Hispano
Proxima reunion serd el jueves, 12 de nov - a las 7 pm

Men’s Group Meeting next meeting will be announce

Fundraising Committee Meeting -
Next meeting will be on Thursday, Nov 5.

El Grupo Juan XXIII invita a todos los feligreses, al
Rosario y Estudio Biblico a las7pm. Las reunions en San
Eugenio son los lunes a las 7pm.

Si esta interesado en asistir a un retiro
pueden contactar a Hugo Perez para
mas informacion. 850-850-251-0120
iLos esperamos!!

Reunion de jovenes adultos
18-25 afios

Reunion jovenes 13-17afios
2pm

-Nov 1 - Nov 15

- Nov 29 -Dec 13

- Dec 27 -Jan 10

Te esperamos!!
Practica de Coro de ninos hispanos
Coro hispano de nifios
miércoles - 7pm
Para mas informacion hable con la hermana Nilda
Practica de coro juvenil de

13 a 17 afios
martes a las 7pm

Announcements/ Anuncios
Religious Education / Catecismo

Ya comenzamos las clases de catequesis, a todos los
padres les pedimos que si les falta algiin documento de
entregar como certificados lo hagan lo antes possible.
Gracias

We already started the RE clases, we ask all the par-
ents to please bring any certificate or document needed
as soon as possible . Thank you

Have you register to the Church? Our registrations are at the
office you could get them during the week or on
Sunday. Be part of our Church!!

(Estas registrado en nuestra Iglesia? Las
registraciones las puedes conseguir durante la
semana en la oficina o las puedes pedir el
domingo después de Misa.
iSe parte de nuestra Iglesia!

Conociendo a Dios paso a paso
Knowing the Lord Step by Step
English Bible Study - Wednesday at 7pm (zoom)

Send us a message if you are interested

Estudio Biblico en Espaiol - Martes 7pm por zoom
Envienos un mensaje si esta interesado
Come and join us! Let's know our Lord together!
jVen y unete a nosotros! jConozcamos

juntos a nuestro Sefior!

Holy Communion
If you or a family member are at home sick or hospital and
would like to received the holy communion, please call the of-
fice. Father Paschal will be visiting on Wednesdays afternoon.

La Sagrada Comunidon
Si usted o alguien de su familia esta enfermo, y
necesita que le lleve la sagrada comunion por
favor llamar a la oficina al nimero 850-222-
6482. Padre Paschal estara hacienda visitas los
miércoles.

Thank you for your generous weekly offertory
$3,396.00, Football = $ 6,304.00 & Online offertory =
$135.55.Thank you for your support

Gracias por su generosa ofrenda de $3,396.00, Football =
$6,304.00 & Ofrenda en linea = $135.55. Gracias por su

apoyo.
Nov 9 - Special Collection

Nov 22 - Campaign for Human
Development

Nov 29—Morning Star Collection



